

	Centrum Naukowo-Badawcze Ochrony Przeciwpożarowej im. Józefa Tuliszkowskiego
Państwowy Instytut Badawczy
ul. Nadwiślańska 213, 05-420 Józefów k/Otwocka

	ZAKŁAD OCEN TECHNICZNYCH / TECHNICAL ASSESSMENT DEPARTMENT

	Wniosek: Europejska Ocena Techniczna / Application: European Technical Assessment



	1. Zakres procesu:
Scope of process:








UWAGA / NOTE:
Należy zaznaczyć wyłącznie jedno pole Only one box should be checked
	|_|
	Wydanie Europejskiej Oceny Technicznej 
Issuing European Technical Assessment

	
	|_|
	Zmiana wydanej Europejskiej Oceny Technicznej
Change of the issued European Technical Assessment
Nr:      

	
	|_|
	Uchylenie wydanej Europejskiej Oceny Technicznej
Repeal of the issued European Technical Assessment
Nr:      

	

	
	
	

	2. Grupa wyrobów budowlanych*:
Group of construction products*


UWAGA / NOTE:
Należy zaznaczyć wyłącznie jedno pole
Only one box should be checked
	|_|
	10: 
Stałe urządzenia przeciwpożarowe (wyroby przeznaczone do wykrywania i sygnalizacji pożaru, stałych urządzeń gaśniczych, kontroli rozprzestrzeniania dymu i ciepła oraz tłumienia wybuchu)
Fixed firefighting equipment (fire alarm/detection, fixed firefighting, fire and smoke control and explosion suppression product).

	
	|_|
	31: 
Kable zasilające, sterujące i komunikacyjne.
Power, control and communication cables.

	* Wg załącznika nr 4 do Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 305/2011 z dnia 9 marca 2011 r. ustanawiające zharmonizowane 
warunki wprowadzania do obrotu wyrobów budowlanych i uchylające dyrektywę Rady 89/106/EWG (Dz. U. L 88/5 z 4.4.2011).
*  According to annex no 4 to the Regulation of the European Parliament and of the Council (EU) No. 305/2011 of 9 March 2011 laying down harmonised conditions for marketing of construction products and repealing Council directive 89/106/CEE (OJ L 88/5 of 4.4.2011).


	3. Nazwa techniczna wyrobu budowlanego:
Technical name of the construction product
	     

	4. Nazwa handlowa wyrobu budowlanego:
Trade name of the construction product
	     

	5. Opis techniczny wyrobu budowlanego oraz zastosowanych materiałów i komponentów:
Technical description of the construction product and used materials and components
UWAGA / NOTE: Jeśli opis przekracza objętość pola, proszę powołać odpowiedni załącznik.
If the description exceeds the field size, please refer to an appropriate attachment.

	    

	6. Zamierzone zastosowanie wyrobu budowlanego:
Intended use of the construction product
UWAGA / NOTE: Jeśli opis przekracza objętość pola, proszę powołać odpowiedni załącznik.
If the description exceeds the field size, please refer to an appropriate attachment.

	     

	7. Deklarowane właściwości użytkowe wyrobu budowlanego:
Declared performance of the construction product
UWAGA / NOTE: Jeśli opis przekracza objętość pola, proszę powołać odpowiedni załącznik.
If the description exceeds the field size, please refer to an appropriate attachment.

	     





	8. Producent:
Producer:
	Nazwa
Name
	     

	
	Adres
Address
	     

	
	Kraj
Country
	     

	
	NIP**
Tax No.**
	     

	9. Upoważniony
przedstawiciel producenta:
Manufacturer’s
authorized representative:
	Nazwa
Name
	     

	
	Adres
Address
	     

	
	Kraj
Country
	     

	
	NIP**
Tax No.**
	     

	10. Wnioskodawca:
Applicant:
UWAGA / NOTE:
Należy zaznaczyć wyłącznie jedno pole
Only one box should be checked
	|_|
	Producent
Producer

	11. 
	|_|
	Upoważniony przedstawiciel producenta
Manufacturers authorized representative

	** W przypadku wnioskodawców mających siedzibę poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej numer innego właściwego rejestru ze wskazaniem nazwy tego rejestru.
** In the case of applicants established outside the territory of the Republic of Poland, the number of another appropriate register, indicating the name 
of that register.

	12. Zakład produkcyjny 1
Manufacturing site 1
	Nazwa
Name
	     

	
	Adres
Address
	     

	
	Kraj
Country
	     

	Zakład produkcyjny 2
Manufacturing site 2
|_| nie dotyczy / not applicable
	Nazwa
Name
	     

	
	Adres
Address
	     

	
	Kraj
Country
	     

	Zakład produkcyjny 3
Manufacturing site 3
|_| nie dotyczy / not applicable
	Nazwa
Name
	     

	
	Adres
Address
	     

	
	Kraj
Country
	     

	

	13. Osoba upoważniona do kontaktów z Zakładem Ocen Technicznych
Person authorized to contact Technical Assessment Department:
(Patrz załącznik nr 11 / See attachment No. 11)

	Imię i nazwisko
Name and surname:  
	     

	Adres
Address:
	     

	Kraj
Country:  
	     

	Telefon
Phone:
	     

	E-mail:
	     







	ZAŁĄCZNIKI OBOWIĄZKOWE / OBLIGATORY ATTACHMENTS

	Lp.
	Dokumentacja dotycząca wyrobu / Documentation relevant to the product:
	Załącznik Nr
Attachment No.

	1
	Opis wyrobu (np. karta katalogowa), w tym opis jego zamierzonego stosowania .
(dotyczy wszystkich odmian wyrobu, jeśli występują)
Product description (for instance data sheet), including description of the product’s  intended use.
(refers to all product varieties, if applicable)
	     

	2
	Instrukcje dotyczące wyrobu (montażu, instalacji, obsługi, konserwacji) oraz informacje na temat bezpieczeństwa.
Instructions regarding the product (assembly, installation, use, maintenance), as well as information regarding safety.
	     

	3
	Rysunki złożeniowe i schematy (np. elektryczne, hydrauliczne) wyrobu oraz jego podzespołów, elementów, obliczenia (jeśli są potrzebne), fotografie wyrobu.
Assembly (technical) drawings and schemes (e.g. electrical, hydraulic) of product and its components, elements, parts, 
calculations (if applicable), photographs of product.
	     

	4
	Specyfikacja techniczna (norma, wytyczne) stosowana przez producenta, określająca poziom wymagań i badań wyrobu.
Technical specification (standard, guidelines) used by the manufacturer, determining product’s requirements and testing level.
	     

	5
	Opis techniczny wyrobu budowlanego oraz zastosowanych materiałów i komponentów.
Technical description of the product as well as material and components used.
	     

	6
	Dokumentacja zakładowej kontroli produkcji (ZKP) lub opis funkcjonowania ZKP.
Factory production control (FPC)  documentation or description of FPC functioning.
	     

	7
	Dane dotyczące właściwości użytkowych i własności technicznych wyrobu oraz jego wpływu na środowisko.
Data on product functional and technical characteristics and its influence on the environment.
	     

	8
	Warunki gwarancji i serwisu.
Terms and conditions of warranty and service.
	     

	Gdy Wnioskodawca nie jest producentem wyrobu budowlanego
When the Applicant is not the manufacturer of the product

	9
	Pisemne pełnomocnictwo Producenta dla Wnioskodawcy do wykonywania w jego imieniu określonych zadań (wraz z ich zakresem).
Written power of attorney from the Manufacturer to act on his behalf in relation to specified tasks (with their scope).
	     

	Gdy wnioskowany zakres procesu dotyczy zmiany zakresu i/lub aktualizacji Europejskiej Ocenie Technicznej
If the scope of the process regards change of the issued European Technical Assessment

	10
	Szczegółowy opis zmian stanowiących podstawę złożenia wniosku o zmianę wydanej Europejskiej Oceny Technicznej.
Detailed description of changes which are the basis for submitting the application for changing the issued European Technical Assessment.
	     

	

	ZAŁĄCZNIKI OPCJONALNE / OPTIONAL ATTACHMENTS

	Lp.
	Dokumentacja dotycząca wniosku / Documentation relevant to the application:
	Załącznik Nr
Attachment No.

	11
	Pisemne pełnomocnictwo Wnioskodawcy dla upoważnionego przedstawiciela do kontaktów z Zakładem Oceny Technicznej. 
Written power of attorney from the Applicant to his representative, to contact Technical Assessment Department on his behalf.
	     

	12
	Sprawozdania z badań wyrobu.
Product test reports.
	     

	13
	Certyfikaty, atesty i opinie dotyczące wyrobu, wydane na podstawie odrębnych przepisów.
Certificates, attestations and opinions on the product, issued based on separate regulations.
	     

	14
	Egzemplarze okazowe wyrobu (liczbę, rodzaj i wielkość egzemplarzy należy uzgodnić z Zakładem Ocen Technicznych).
Product samples of product (quantity, type and size need to be agreed with Technical Assessment Department).
	     

	Należy wypełnić poniższe wiersze gdy przedkładane są sprawozdania z badań (patrz wiersz 12 powyżej)
Please fill in all records below when test reports were submitted (see record 12 above):

	15
	Pisemna informacja producenta o zmianach w wyrobie od dnia wykonania badań opisanych w załączonych sprawozdaniach.
Written statement of the Manufacturer regarding changes in the product since the date of tests already carried out and described in the attached test reports.
	     

	16
	Zakres akredytacji (jeśli dotyczy) laboratorium, które sporządziło sprawozdanie(-a) załączone do  niniejszego wniosku
Scope of accreditation (if applicable) of laboratory(-ies) which prepared the test report(-s) attached to this application.
	     

	17
	Pisemne upoważnienie właściciela sprawozdania dla Wnioskodawcy do posługiwania się załączonymi do wniosku sprawozdaniami. (dotyczy gdy właścicielem sprawozdania jest podmiot inny niż Wnioskodawca)
Written power of attorney from the owner(s) of attached report(s) for the Applicant to use the attached reports.
(applicable if owner is different than Applicant)
	     





	Wnioskodawca zobowiązuje się do:
1. Informowania CNBOP-PIB o wszelkich zmianach wprowadzonych przez producenta w wyrobie(-ach), jak również w dokumentacji technicznej 
wyrobu(-ów), przedłożonej do CNBOP-PIB w związku z realizacją procesu na podstawie niniejszego wniosku. --------------------------------------------------------------
2. Regulowania zobowiązań finansowych wynikających z procesu prowadzonego przez CNBOP-PIB na podstawie niniejszego wniosku, niezależnie od wyniku tego procesu. --------------------------------------------------------------------------------------

Wnioskodawca oświadcza, że:
1. Ma prawo do rozporządzania wyrobem wraz z jego dokumentacją techniczną w celu złożenia niniejszego wniosku. -------------------------------------------------------
2. Dołączona do wniosku dokumentacja jest aktualna i dotyczy wyrobu 
w zakresie którego składany jest wniosek. ------------------------------------------------
3. Zna aktualny stan prawny i stan normalizacyjny w zakresie wnioskowanego procesu. ------------------------------------------------------------------------------------------------
4. Będzie wypełniać wymagania stawiane przez CNBOP-PIB w ramach procesu oraz dostarczy CNBOP-PIB informacje niezbędne do dokonania oceny i weryfikacji stałości właściwości użytkowych wyrobu budowlanego. ------------------------
--------------------------------------------------------------------------------------------------------
5. Wyraża zgodę na powiadomienie EOTA, wyznaczonych JOT i Komisji Europejskiej o wniosku. -----------------------------------------------------------------------------------

Przyjmuję do wiadomości, że:
1. Warunkiem rozpoczęcia procesu oceny i weryfikacji jest otrzymanie przez CNBOP-PIB poprawnie wypełnionego wniosku wraz z kompletem obowiązkowych załączników. -------------------------------------------------------------------------------
2. Przysługuje mi prawo, na każdym etapie procesu, złożenia skargi na działania CNBOP-PIB oraz prawo do odwołania od decyzji Kierownika Jednostki Oceny Technicznej. ---------------------------------------------------------------------------------------

CNBOP-PIB zobowiązuje się do:
1. Prowadzenia procesu w sposób kompetentny z zachowaniem bezstronności 
i niezależności. -----------------------------------------------------------------------------------
2. Zachowania poufności wszystkich informacji dot. klienta uzyskanych w procesie oceny i weryfikacji stałości właściwości użytkowych wyrobu budowlanego, 
jak i z innych źródeł (skargi), z wyjątkiem przypadków przewidzianych prawem.
--------------------------------------------------------------------------------------------------------
3. Reagowania w sposób niedyskryminujący na skargi i odwołania Wnioskodawcy.
--------------------------------------------------------------------------------------------------------

CNBOP-PIB oświadcza, że:
1. Posiada osobowość prawną i ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej. ---
2. Dysponuje wystarczającymi zasobami niezbędnymi do przeprowadzenia 
procesu wydania Europejskiej Oceny Technicznej. -------------------------------------

Dane osobowe:
1. Wszystkie gromadzone przez nas dane osobowe są przetwarzane zgodnie z Rozporządzeniem UE 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. (ogólne rozporządzenie o ochronie danych), zwanym dalej „RODO”. Szczegółowe informacje o celach, zasadach przetwarzania danych osobowych oraz sposobie realizacji praw osób, których dane przetwarzamy znajdują się na naszej stronie link:  https://www.cnbop.pl/pl/o-centrum/obowiazek-informacyjny

	The Applicant is obliged to:
1. Inform CNBOP-PIB about any changes made to the product(-s) by the manufacturer, as well as to the product(-s) technical documentation submitted to CNBOP-PIB in regard to the process conducted on the basis of this application.
--------------------------------------------------------------------------------------------------------
2. Settle all financial obligations resulting from the process conducted 
by CNBOP-PIB based on this application regardless of its result. ------------------
--------------------------------------------------------------------------------------------------------

The Applicant declares that:
1. He has the right to dispose the product together with its technical documentation in order to submit this application. -----------------------------------------------------------
2. The documentation attached to the application is up-to-date and is related to the product in question. ------------------------------------------------------------------------
3. He is aware of the current legal and standardization status within the scope of the applied certification. ------------------------------------------------------------------------
4. He will fulfil the requirements set out by CNBOP-PIB within the scope of the process and will submit to CNBOP-PIB all information necessary to carry out the assessment and verification of constancy of performance of construction product. ---------------------------------------------------------------------------------------------
5. He agree that EOTA and designated TABs and the European Commission will be informed about the application. ----------------------------------------------------------

I acknowledge that:
1. The condition for beginning the process of assessment and verification 
is receiving by CNBOP-PIB a correctly filled application together a set 
of obligatory attachments. ---------------------------------------------------------------------
2. I have the right, at every stage of the process, to file a complaint regarding the actions of CNBOP-PIB and the right to appeal against the decision of 
the Manager of Technical Assessment Body. --------------------------------------------

CNBOP-PIB undertakes to:
1. Carry out the process in a competent manner while maintaining impartiality 
and independence. ------------------------------------------------------------------------------
2. Keep confidential all information concerning the client which was obtained in the process of assessment and verification of constancy of performance 
of construction product, as well as information from other sources 
(e.g. complaints), except as provided by law. --------------------------------------------
3. Respond to complaints and appeals of the Applicant in a non-discriminating manner. --------------------------------------------------------------------------------------------

CNBOP-PIB declares:
1. To have legal personality and liability insurance. ----------------------------------------
2. To have sufficient resources necessary to carry out the process of issuing 
European Technical Assessment. -----------------------------------------------------------

Personal data:
1. All personal data collected by us is processed in accordance with EU Regulation 2016/679 of April 27, 2016. (General Data Protection Regulation), hereinafter referred to as "GDPR". Detailed information about the purposes, principles 
of personal data processing and how to exercise the rights of those whose data we process can be found on our website at: ----------------------------------------------
https://www.cnbop.pl/en/about-us/gdpr-information 


	Oświadczam że:
Wyrób budowlany określony w pkt 3 do 7 niniejszego wniosku:
UWAGA:
Należy zaznaczyć każde z pól mających zastosowanie.
	I declare that:
Construction product specified in paragraphs 3 to 7 of this application:
NOTE:
Each applicable box should be checked.

	|_|
	nie jest objęty normą zharmonizowną, --------------------------------------------------
	is not subject  of the harmonized standard, -------------------------------------------------------

	|_|
	nie jest w pełni objęty normą zharmonizowaną; w odniesieniu do co najmniej jednej zasadniczej charakterystyki wyrobu budowlanego metoda oceny 
przewidziana w normie zharmonizowanej nie jest właściwa lub norma 
zharmonizowana nie przewiduje metody oceny w odniesieniu do co najmniej jednej zasadniczej charakterystyki wyrobu budowlanego, -------------------------
	is not fully covered by the harmonized standard; for at least one essential 
characteristic of a construction product assessment the method provided for in the harmonized standard is not appropriate or harmonized standard does not provide 
the assessment method in relation to at least one essential characteristic 
of a construction product, ------------------------------------------------------------------------------

	|_|
	nie złożono wniosku o udzielenie Europejskiej Oceny Technicznej w innej 
jednostce oceny. ------------------------------------------------------------------------------
	no application for a European Technical Assessment was submitted to another 
assessment body. ----------------------------------------------------------------------------------------

	|_|
	złożono wniosek o udzielenie Europejskiej Oceny Technicznej w innej 
jednostce oceny: ------------------------------------------------------------------------------
     
	application for a European Technical Assessment was submitted to another 
assessment body: ----------------------------------------------------------------------------------------
      





	Oświadczam że:
Wyrób budowlany określony w pkt 3 do 7 niniejszego wniosku:
UWAGA:
Należy zaznaczyć wyłącznie jedno pole.
	I declare that:
Construction product specified in paragraphs 3 to 7 of this application:
NOTE:
Only one box should be checked.

	|_|
	jest objęty wytycznymi do Europejskich Aprobat Technicznych / Europejskim Dokumentem Oceny: -------------------------------------------------------------------------
     
	is covered by the Guideline for European Technical Approval / European Assessment Document: -------------------------------------------------------------------------------------------------
     

	|_|
	jest objęty obowiązująca Europejską Aprobatą Techniczną -----------------------
o numerze:      
	is subject of the European Technical Approval --------------------------------------------------
No:      

	|_|
	nie jest w pełni objęty obowiązująca Europejską Aprobatą Techniczną --------
o numerze:      
	is no fully subject of the European Technical Approval ----------------------------------------
No:      

	
	

	
	Prezes/Dyrektor
President/Director

	…………………………………………………………………
	



…………………………………………………………………

	Data
Date
	CZYTELNIE IMIĘ I NAZWISKO, PODPIS
LEGIBLY NAME AND SURNAME, SIGNATURE

	


	

	PONIŻSZE ZAPISY UZUPEŁNIA CNBOP-PIB / THE SECTION BELOW TO BE FILLED IN BY CNBOP-PIB

	Uwagi i zastrzeżenia do złożonego wniosku (wypełnia prowadzący wniosek zależnie od potrzeb):


…………………….……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………….……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………….……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………….……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………….……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………….……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………….……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………….……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

	NUMER EWIDENCYJNY WNIOSKU
	NUMER SPRAWY

	
	

	DATA ZŁOŻENIA WNIOSKU
	DATA REJESTRACJI WNIOSKU

	
	

	Potwierdzam poprawność złożonego wniosku

	



…………………………………………………………….…

	Data i podpis osoby prowadzącej wniosek
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